
TIPS
1.This product is divided into 2 parcels for delivery. They may not arrive at the same
time. Please wait patiently.
2.Please read the instructions fully before assembly. These instructions include
important information which could ensure correct assembly. We have been working
on providing high quality products for you. However, in the rare instance that your
product is defective,missing parts or there are some issues, please don't hesitate to
contact our customer service to submit parts requirements, assembly suggestion,or
warranty claims, and we will give the best solution as soon as possible. If necessary,
we need you to provide some more clear pictures of the issue.
3.Insert the screws in holes and tighten the screws, but not too tight, 70%~80% is ok,
finally tighten all the screws. If some issues happened that some screws can not
target to the hole or some parts are difficult to install, please adjust the tightness of
the screws.
4.2 people are recommended to finish.
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17

GB

The hole on the hydraulic rod is oval. Please make sure that the installation

positions on the left and right sides are the same. lf you accidentally install

one

side of the hydraulic rod in the front and the other side in the back, the slat

frame will be crooked and you will need to disassemble it and reinstall it.

DE

Das Loch an der Hydraulikstange ist oval. Bitte stellen Sie sicher, dass die

Einbaupositionen aufder linken und rechten Seite gleich sind. wenn Sie

versehentlich eine Seite der Hydraulikstange vorne und die andere Seite

hinten einbauen, kann dies zu Problemen fuhren Der Rahmen der

Hydraulikstange ist schief und Sie müssen sie zerlegen und neu installieren.

FR

Le trou de la tige hydrauligue est ovale. Veillez à ce que les positions

d'installation à gauche et à droite soient identiques. Si vous installez

accidentellement un cóté de la tige hydrauligue à l'avant et l'autre à

l'arrière,

le cadre à lamelles sera de travers et vous devrezle démonter etle réinstaller

Il foro dell'asta idraulica è ovale. Assicurarsi che le posizioni di

installazione sui

lati destro e sinistro siano identiche, Se si installa accidentalmente un lato

dell'asta idraulica nella parte anteriore e l'altro nella parte posterore, il

telaio

delle lamelle risulterà storto e sarà necessario smontarlo e reinstallaro.

ES

El agujero de la varilla hidráulica es ovalado, Por favor, asegúrese de que las

posiciones de instalación en los lados izquierdo y derecho son las mismas. Si

instala accidentalmente un lado de la varilla hidráulica en la parte delantera y

el otro lado en la parte trasera, el bastidor de lamas quedará torcido y tendr?

que desmontarlo y volver a instalaro.
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Importer COMHARBOR LIMITED

Address Unit C, Swift Point, Cosford Lane, Rugby, CV21 1PY,GB

Email/URL harborcomhar@gmail.com

Manufacturer Guangdlong Sangu Technology Co., Ltd

Address 402, Chuangye building, 8-28, Shaqi community Central Road, 
Xinqiao street, Bao'an District, Shenzhen, China

Email/URL baojun0202@126.com

Product identification 20250710

MADE IN CHINA

COMHARBOR LIMITED
Unit C, Swift Point, Cosford Lane, Rugby, CV21 1PY
harborcomhar@gmail.com

Product:POWER ADAPTER

Model: SG-050100012AB

Rated voltage:AC100-240V

Rated frequency:50/60hz

Power: 5W （5V 1A ）

Importer COMHARBOR LIMITED

Address Unit C, Swift Point, Cosford Lane, Rugby, CV21 1PY,GB

Email/URL harborcomhar@gmail.com

Manufacturer Shengdi (Jieyang) Electronic Sience and Technology Company LTD

Address
Foot of the Hill Xinminggong, Taoshan Village, Paotai Town, 
Rongcheng
District, Jieyang City, Guangdong Province, China

Email/URL www.willsoonfurn.com

Product identification 20250710

MADE IN CHINA

COMHARBOR LIMITED
Unit C, Swift Point, Cosford Lane, Rugby, CV21 1PY
harborcomhar@gmail.com

Product:POWER ADAPTER

Model:CT-15

Rated voltage:100-240v

Rated frequency:2A

Power:10W
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